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Рабочая программа

по бурятскому языку

6 класс
 Учитель: Дулзынова С.Ч.,

учитель начальных классов

Данная рабочая программа по бурятскому языку как государственному составлена в соответствии:

 Региональным стандартом основного общего образования по бурятскому языку как государственному языку Республики Бурятия, утвержденным Приказом Министерства образования и науки РБ от 9 июня 2008 года №830. 

 Примерной программы по бурятскому языку как государственному для 2-9 классов общеобразовательных школ с русским языком обучения, допущенной МОиН РБ.

Рабочая программа разработана на основе: 

1. С.Ц.Содномов, Б.Д.Содномова Бурятский язык учебник для общеобразовательных учреждений Алтаргана 5 класс Улан-Удэ «Бэлиг», 2016.

МЕСТО УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА В УЧЕБНОМ ПЛАНЕ

            Предмет «Бурятский язык» изучается на ступени основного общего образования в качестве обяза​тельного в 6 классе – 2 часа, 34 учебные недели (68 часов).

ПЛАНИРУЕМЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ

Предметные:

В процессе овладения познавательным (социокультурным) аспектом выпускник 6 класса научится:

-  узнавать достопримечательности Республики Бурятия;

- понимать особенности бурятских национальных и семейных праздников и традиций;

-понимать особенности образа жизни своих сверстников;

- узнавать наиболее известных персонажей  детской литературы и популярные литературные произведения для детей;

- узнавать наиболее популярные детские телепередачи и их героев

Выпускник получит возможность:

- сформировать представление о государственной символике Республики Бурятия;

-  познакомиться и выучить наизусть популярные детские песенки и стихотворения;

В процессе овладения учебным аспектом у учащихся будут развиты коммуникативные умения по видам речевой деятельности.

В говорении выпускник  научится:
вести и поддерживать элементарный диалог: этикетный, диалог-расспрос, диалог-побуждение, диалог-обмен мнениями;

кратко описывать и характеризовать предмет, картинку, персонаж;

рассказывать о себе, своей семье, друге, школе, родном крае, стране и т.п. (в пределах тематики начальной школы).

Выпускник  получит возможность научиться:

воспроизводить наизусть небольшие произведения детского фольклора: рифмовки, стихотворения, песни;

кратко передавать содержание прочитанного/услышанного  текста;

выражать отношение к прочитанному/услышанному.

В аудировании выпускник  научится:
понимать на слух:

- речь учителя по ведению урока;

- связные высказывания учителя, построенные на знакомом материале и\или содержащие некоторые незнакомые слова;

- выказывания одноклассников;

- небольшие тексты и сообщения, построенные на изученном речевом материале как при непосредственном общении, так и при восприятии аудиозаписи;

- содержание текста на уровне значения (уметь отвечать на вопросы по содержанию текста);

- понимать основную информацию услышанного;

- извлекать конкретную информацию из услышанного;

- понимать детали текста;

- вербально или невербально реагировать на услышанное;

Выпускник  получит возможность научиться:

- понимать на слух разные типы текста, соответствующие возрасту и интересам учащихся (краткие диалоги, описания, детские стихотворения и рифмовки, песни, загадки) – время звучания до 2 минуты;

- использовать контекстуальную или языковую догадку;

- не обращать внимание на незнакомые слова, не мешающие понимать основное содержание текста.

В чтении выпускник овладеет техникой чтения, т.е. научится читать:
- с помощью (изученных) правил чтения и с правильным словесным ударением;

-редуцированные формы вспомогательных глаголов, используемые для образования изучаемых видовременных форм; 

- написанные цифрами время, количественные и порядковые числительные и даты;

- с правильным логическим и фразовым ударением простые нераспространенные предложения;

- основные коммуникативные типы предложений (повествовательные, вопросительные, побудительные, восклицательные);

- с определенной скоростью, обеспечивающей понимание читаемого.
Выпускник овладеет умением читать, т.е. научится:

-читать небольшие различных типов тексты с разными стратегиями, обеспечивающими понимание основной идеи текста, полное понимание текста и понимание необходимой (запрашиваемой) информации;
-читать и понимать содержание текста на уровне значения, т.е. сумеет на основе понимания взаимоотношений между членами простых предложений ответить на вопросы по содержанию текста;

-определять значения незнакомых слов по 

- знакомым словообразовательным элементам (приставки, суффиксы) и по известным составляющим элементам сложных слов, 
- аналогии с родным языком,

- конверсии,
- контексту,

- иллюстративной наглядности;

- пользоваться справочными материалами (словарем) . 

Выпускник получит возможность научиться:

читать и понимать тексты;

читать с соответствующим ритмико - интонационным оформлением простые распространенные предложения с однородными членами;

понимать внутреннюю организацию текста и определять:

- главную идею текста и предложения, подчиненные главному предложению;

- хронологический/логический порядок;

- причинно-следственные и другие смысловые связи текста с помощью лексических и грамматических средств;

читать и понимать содержание текста на уровне смысла и: 

- делать выводы из прочитанного;

- выражать собственное мнение по поводу прочитанного;

- выражать суждение относительно поступков героев;

- соотносить события в тексте с личным опытом;

В письме выпускник научится:
- правильно списывать, 

- выполнять лексико-грамматические упражнения,

- делать записи (выписки из текста),

- делать подписи к рисункам,

- отвечать письменно на вопросы,

- писать открытки - поздравления с праздником и днем рождения (объём 10-20 слов),

- писать личные письма в рамках изучаемой тематики (объём 20-30 слов) с опорой на образец;

Выпускник получит возможность научиться:

- писать записки друзьям,

-  заполнять анкеты (имя, фамилия, возраст, хобби), сообщать краткие сведения о себе;

- в личных письмах запрашивать интересующую информацию;

- писать короткие сообщения (в рамках изучаемой тематики) с опорой на план/ключевые слова  (объём 20-40 слов);

- правильно оформлять конверт (с опорой на образец)

Метапредметные:

1. Формирование положительного отношения к учебному предмету и устойчивой мотивации к дальнейшему изучению бурятского языка .

Линия УМК «Амар мэндэ» даёт возможность развивать три вида мотивации: познавательную, ситуативно-коммуникативную и мотивацию успеха.

2. Развитие языковых и речемыслительных способностей, психических функций и процессов.

языковых способностей к слуховой и зрительной дифференциации, к имитации, к догадке, к выявлению языковых закономерностей, к выявлению главного, к логическому изложению;
психических процессов и функции: восприятие, мышление, такие качества ума как любознательность, логичность, доказательность, критичность, самостоятельность, память, внимание, творческие способности и воображение;

способностей к решению речемыслительных задач: формулирование выводов, выстраивание логической/хронологической последовательности, структурной и смысловой антиципации, дополнению, к перефразированию, трансформации и т.д.

3. Развитие специальных учебных умений (СУУ) и универсальных учебных действий (УУД). Особое внимание в рамках развивающего аспекта в соответствии с требованиями ФГОС - 2 уделяется работе по овладению СУУ и УУД:

Учащиеся овладевают следующими СУУ:

- работать над звуками, интонацией, каллиграфией, орфографией, правилами чтения, транскрипцией, лексикой, грамматическими явлениями бурятского языка;

- пользоваться справочным материалом: бурятско-русским словарем, русско-бурятским словарем, грамматическим справочником.

- пользоваться различными опорами: грамматическими схемами, речевыми образцами, ключевыми словами, планом и др. для построения собственных высказываний;

- пользоваться электронным приложением;

Учащиеся овладевают следующими УУД:

- работать с информацией (текстом/ аудиотекстом): извлекать нужную информацию, читать с полным пониманием содержания, прогнозировать содержание текста по заголовкам, рисункам к тексту, определять главное предложение в абзаце, отличать главную информацию от второстепенной, понять последовательность описываемых событий, делать выписки из текста, пользоваться языковой догадкой, осуществлять словообразовательный анализ слова, сокращать, расширять устную и письменную информацию, заполнять таблицы, составлять текст по аналогии;

- рационально организовать свою работу в классе и дома (выполнять различные типы упражнений и т.п.);

- сотрудничать со сверстниками, работать в паре/ группе, вести диалог, учитывая позицию собеседника, а также работать самостоятельно;

- планировать и осуществлять проектную деятельность;

- выполнять задания в различных тестовых форматах, оценивать свои умения в различных видах речевой деятельности;

- работать в материальной и информационной среде начального общего образования (в том числе пользоваться средствами информационных и коммуникационных технологий).

4.  Развитие способности принимать и сохранять цели и задачи учебной  деятельности. 

5. Развитие умения контролировать и оценивать учебные действия в соответствии с поставленной задачей. 

           Овладение различными способами поиска материала, сбора, обработки, организации, передачи и интерпретации информации в соответствии с коммуникативными и познавательными задачами.

6. Умение читать тексты различных стилей и жанров в соответствии с целями и    задачами; осознанно строить речевое высказывание в соответствии с  коммуникативными задачами.

7. Овладение логическими действиями сравнения, анализа, синтеза, обобщения, классификации по родовидовым признакам, установления аналогий и причинно-следственных связей, построения рассуждений, отнесения к известным понятиям. 

Личностные:

1. Воспитание гражданственности, патриотизма, уважения к правам, свободам и обязанностям человека.

2. Воспитание нравственных чувств и этического сознания.

3. Воспитание уважения к культуре народов Республики Бурятия. 

4. Воспитание ценностного отношения к прекрасному, формирование представлений об эстетических идеалах и ценностях  (эстетическое воспитание)

5. Воспитание трудолюбия, творческого отношения к учению, труду, жизни.

6. Формирование ценностного отношения к здоровью и здоровому образу жизни.

7. Воспитание ценностного отношения к природе, окружающей среде (экологическое воспитание).

СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА

Приоритет коммуникативной цели в обучении бурятскому языку, понимаемый как направленность на достижение школьниками минимально достаточного уровня коммуникативной компетенции. Названный уровень обеспечивается готовностью и способностью школьников к общению на бурятском языке в устной и письменной формах в пределах, установленных данной программой. В процессе достижения коммуникативной цели реализуются воспитательные, развивающие функции бурятского языка как предмета. Коммуникативная направленность курса обнаруживается способами постановки целей, отбором содержания, приемов обучения, организацией речевой деятельности учащихся. При отборе тематики для устного и письменного общения и языкового материала особое внимание уделяется его коммуникативной ценности, воспитательной значимости, соответствию жизненному опыту и интересам учащихся согласно их возрасту. Задания для учащихся формулируется так, чтобы в них был заложен коммуникативный смысл и был виден выход в реальное общение.

Соблюдения деятельностного характера обучения бурятскому языку. Главным является речевая деятельность. В ее организации на уроках бурятского языка соблюдается равновесие между деятельностью, организованной на непроизвольной и произвольной основе. Чтобы максимально использовать механизмы непроизвольного запоминания, условия реального общения моделируются в ролевой игре и проектной деятельности.

При решении конкретных коммуникативных задач учащиеся овладевают языковыми средствами при тесной связи с их использованием в речевых действиях.

Используются  разные формы работы (индивидуальные, парные, групповые, коллективные) как способы подготовки к условиям реального общения. Создаются условия для развития индивидуальных способностей учащихся в процессе их коллективного взаимодействия, помогающего создавать на уроке атмосферу взаимопонимания и сотрудничества. Это способствует развитию самостоятельности, умения работать с партнером/партнерами, умения быть членом команды при решении различного рода учебных и познавательных задач. Одним из эффективных способов организации речевого взаимодействия учащихся часто выступает проектная методика,  работа в малых группах сотрудничества.

Личностно-ориентированный характер обучения , который проявляется в осознании школьниками их собственного участия в образовательном процессе как субъектов обучения; в постановке целей обучения, соответствующих реальным потребностям учеников; в отборе содержания, отвечающего интересам и уровню психофизиологического и нравственного развития учащихся данного возраста; в осознании учащимися их причастности к событиям, происходящим в мире; в формировании умения высказать свою точку зрения; в развитии умения побуждать партнеров по общению к позитивным решениям и действиям.

это достигается, в том числе, и за счет разнообразия заданий в учебнике и рабочей тетради, их дифференциации по характеру и по степени трудности, что позволяет учителю учитывать различие речевых потребностей и способностей учащихся, регулировать темп и качество овладения материалом, индивидуальную посильную учебную нагрузку учащихся.

Сбалансированное обучение устным и письменным формам общения, в том числе разным формам устноречевого общения (монологическая, диалогическая и полилогическая речь), разным стратегиям чтения и аудирования ( с пониманием основного содержания, с полным пониманием прочитанного/услышанного, с извлечением нужной или интересующей информации). Данный принцип реализуется с первого года обучения. Вместе с тем, если на начальном этапе в силу объективных причин более динамично происходит в равновесие, поскольку более прочное и гибкое владение материалом достигается при параллельном, взаимосвязанном обучении всем видам речевой деятельности.

Дифференцированный подход к овладению языковым материалом (лексическим и грамматическим) с учетом того, как этот материал будет использоваться учащимися в дальнейшем: для создания собственных высказываний (продуктивно) или для понимания звучащих или печатных текстов (рецептивно). Во 2-4 классах практически весь материал усваивается двусторонне (продуктивно-рецептивно), в то время как в 5-9 классах объем рецептивной лексики и грамматики постепенно из года в год нарастает, что позволяет учащимся читать и слушать тексты разных типов, жанров и стилей.

Учет опыта учащихся в русском языке и развитие когнитивных способностей учащихся. Это подразумевает познавательную активность учащихся по отношению к явлениям русского и бурятского языков, сравнение и сопоставление двух языков на нескольких уровнях – языковом, речевом, социокультурном. В разные годы обучения по курсу «Бурятский язык как государственный» данный принцип реализуется по-разному: в начальных классах грамматические обобщения выводятся учащимися на основе их наблюдений за примерами употребления данных явлений в бурятском языке , а в средней школе (особенно в 8-9 классах) происходит управляемое сознательное сопоставление  русского и бурятского языков с опорой на уже приобретенный теоретический лингвистический опыт, нахождение опор и аналогий, поиск сходства в системах двух языков. Все это помогает учащимся «самостоятельно» открывать языковые законы и лучше  применять их в процессе общения на бурятском языке.

Широкое использование эффективных современных технологий обучения , позволяющих интенсифицировать учебный процесс и сделать его более увлекательным и эффективным: различных методов, приемов и средств обучения, речевых и познавательных игр, лингвистических задач; создание благоприятного психологического климата, располагающего к общению: использование соответствующего иллюстративного, аудио и видеоматериалов и технических, также индивидуальных и групповых проектов.

Аутентичность материала, использование для обучения всем формам общения. Этот принцип учитывается при отборе языкового материала , текстов, ситуаций общения, проигрываемых учащимися ролей, иллюстраций, звукозаписи, видеосюжетов и др. для чтения и аудирования учащимся предлагаются тексты из аутентических источников разных типов , жанров и стилей: письма детей, заметки из районных газет, издаваемых на бурятском языке, подлинные фрагменты интервью, сообщения из словарей, специфические очерки, доступные научно-популярные тексты, отрывки из текстов художественной литературы, переводы произведений классиков и современных авторов, стихи, тексты путеводителей рекламные и информационные объявления и т.д. Реализация принципа аутентичности позволяет учесть перспективу  выхода на требования к уровню владения бурятским языком, обозначенному в стандарте по бурятскому языку как государственному, в соответствии с которым выпускники основной школы (9класс) должны научить и понимать на слух несложные аутентичные тексты.
Социокультурная  направленность процесса обучения бурятскому языку. Данный принцип тесно связан с предыдущим. В курсе широко используются лингворегионоведческие материалы, которые дают учащимся возможность лучше овладеть бурятским языком через знакомство с бытом, культурой, реалиями, ценностными ориентирами людей, для которых бурятский является родным. Содержание курса «Бурятский язык как государственный» богато интересными подлинными  фактами , ориентированными на проблемы, возникающими у современных детей и подростков в разных сферах в процессе их общения со сверстниками из других регионов (Забайкальского края, Иркутской области, Республики Калмыкия), стран (Монголия, Китай), на обсуждение проблем, возникших в собственной семье, в школе, во время путешествия по региону. Это позволяет осознать роль бурятского языка как средства межкультурного общения, побуждает пользоваться им на доступном учащимся уровне.


УЧЕБНО-ТЕМАТИЧЕСКИЙ ПЛАН
	№
	Названия разделов
	Количество часов

	1
	Здравствуй, Бурятский язык!
	6

	2
	Моя семья  
	4

	3
	Мои друзья 
	6

	4
	Мой день 
	6

	5
	Спорт 
	5

	6
	Новый год 
	3

	7
	Сагаалган
	6

	8
	Профессия 
	6

	9
	Средства массовой информации 
	4

	10
	Учеба, школа 
	6

	11
	Бурятия 
	6

	12
	Повторение 
	10

	
	Итого:
	68 ч.


КАЛЕНДАРНО-ТЕМАТИЧЕСКОЕ ПЛАНИРОВАНИЕ

	№
	Тема урока
	Кол-во

часов
	Дата проведения

	
	
	
	план
	факт

	1
	Здравствуй, Бурятский язык!
	1
	
	

	2
	Здравствуй, Бурятский язык!
	1
	
	

	3
	Повторение.

Совместный падеж
	1
	
	

	4
	Повторение.

Совместный падеж
	1
	
	

	5
	Повторение. Порядковые числительные
	1
	
	

	6
	Моя семья и я. Моя семья и я


	1
	
	

	7
	Личное притяжение
	1
	
	

	8
	Родительный падеж
	1
	
	

	9
	Приблизительное количество чисел 
	1
	
	

	10
	Множественное число
	1
	
	

	11
	Многократное причастие
	1
	
	

	12
	Многократное причастие
	1
	
	

	13
	Альтернативный вопрос
	1
	
	

	14
	Будущее время глагола
	1
	
	

	15
	Будущее время глагола
	1
	
	

	16
	Отрицательная частица – гуй
	1
	
	

	17
	Контрольная работа
	1
	
	

	18
	Мои друзья и я.
	1
	
	

	19
	Общий вопрос
	1
	
	

	20
	Безличное (возвратное) притяжение
	1
	
	

	21
	Безличное (возвратное) притяжение
	1
	
	

	22
	Орудный падеж
	1
	
	

	23
	Арсалан Жамбалович Жамбалон
	1
	
	

	24
	Здоровье и спорт
	1
	
	

	25
	Сочинительные союзы
	1
	
	

	26
	Подчинительные союзы
	1
	
	

	27
	Дательно-местный падеж
	1
	
	

	28
	Исходный падеж
	1
	
	

	29
	Контрольная работа
	1
	
	

	30
	Работа над ошибками
	1
	
	

	31
	Сагаалган, Сурхарбан.
	1
	
	

	32
	Сагаалган, Сурхарбан
	1
	
	

	33
	Винительный падеж
	1
	
	

	34
	Пригласительная форма обращения
	1
	
	

	35
	Наставительная форма обращения
	1
	
	

	36
	Утвердительные частицы юм, hэн.
	1
	
	

	37
	Дондок Аюшеевич Улзытуев
	1
	
	

	38
	 Школа, учеба
	1
	
	

	38
	Обращение с приказом
	1
	
	

	40
	Намерительное обращение
	1
	
	

	41
	Длительный вид глагола в настоящем времени
	1
	
	

	42
	Профессия 
	1
	
	

	43
	Профессия
	1
	
	

	44
	Настоящее время шлагола
	1
	
	

	45
	Георгий Цыренович Дашабылов
	1
	
	

	46
	СМИ
	1
	
	

	47
	Цырен-Доржо Жана-Бадараевич Дамдинжапов
	1
	
	

	48
	Контрольная работа
	1
	
	

	49
	Работа над ошибками
	1
	
	

	50
	Повторение
	1
	
	

	51
	Бурятия. Бурятия
	1
	
	

	52
	Бурятия.
	1
	
	

	53
	Междометия Оо! Аа! Уу! Татай! Пэй! Нуу!
	1
	
	

	54
	Матвей Рабданович Чойбонов
	1
	
	

	55
	Урок чтения
	1
	
	

	56 
	Повторение
	1
	
	

	57
	Повторение
	1
	
	

	58
	Повторение
	1
	
	

	59
	Повторение
	1
	
	

	60
	Повторение
	1
	
	

	61
	Повторение
	1
	
	

	62
	Повторение
	1
	
	

	63
	Повторение
	1
	
	

	64
	Повторение
	1
	
	

	65
	Повторение
	1
	
	

	66
	Повторение
	1
	
	

	67
	Контрольная работа
	1
	
	

	68
	Работа над ошибками
	1
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